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tun, cl. 10. P. ciinayati, -yitum, to

\ contract
;
to close or shrink.

^TT ffita, as, m. the mango tree, Mangifera
Indica ; the anus ; [cf. Ma.]
Cutaka, as, m. the mango tree ; a small or shallow

well; [cf. dudaka.~\

Cuti, is, f. the anus.

j y dur, cl. 4. A. 6uryate, dudiire, 6uritum,
C\^ to burn.

'

diiri, f. (a various reading for duri), a

small well.

Curikd, f. = diiri, above.

^^\ duru, us, m. a kind of worm.

rn (perhaps more properly re-

, garded as a nom. ft. durna below), cl. IO.

P. durnayati, -yitum, to reduce to powder or flour,

to crumble, pulverize, grind, pound, knead, crush,

bruise, split, crumple; [cf. Hib. coirneach, 'a part;'

crinim,
'

I gnaw, bite.']

Curna, as, am, m. n. (said to be connected in the

first instance with rt. darv), powder, any minute

particle of substance ; flour; aromatic powder, pulvil,

pounded sandal; pounded camphor; (as), m. chalk,

lime. Curna-kdra, as, m. a lime-burner, maker of

lime, considered as a man of mixed caste. C'urna-

kuntala, as, m. a lock of hair, a curl, curly hair.

Curna-khanda, as, am, m. n. a pebble, gravel,

hardened fragments of earth or brick; limestone

nodule, commonly known in India by the name of

Concar or karkara. C'iirna-td, f. or durna-tva,am,
n. pulverulence, comminution, the state of dust or

powder. Curna-pada, am, n. a peculiar exercise or

movement, walking backwards and forwards at various

paces. C'urna-pdrada, as, m. vermilion. Curna-

mushti, is, f. a handful of powder or perfume.

Curna-yoga, as, m. pi. a fragrant compound, per-

fumed powder: [cf. vdsa-yoga.^ Curna^as, ind.

in powder, (ground) to powder (e. g. turnaiah kri,

to reduce to powder). Curna-^dkdnka i^ka-an?),

as, m. a kind of vegetable ; [cf. gaura-suvarna.]

Curnaka, as, m. grain fried and pounded ; a kind

of grain belonging to the class called Shashtika;

(am), n. a fragrant powder ; a kind of easy prose not

abounding in compound words ; expounding in prose

the purport of a foregoing verse, giving the order or

interpretation of the words ; [cf. furnika.]

Curnana, am, n. rubbing, pounding, pulverizing.

Curni, is, f. (said by some to come fr. rt. Air), a

sum of 100 kapardas or cowries, i.e. the small shell

Cypraea Moneta, used as a coin ; (is or i), [., N. of

Patanjali's great commentary or Mah5-bhashya, on the

Sutras of Panini, perhaps so named because Patanjali

notices every minute point of difficulty in Panini's

grammar [cf. eka-durni] ;
a selection or picking out

of an unanswerable argument ; (*), f., N. of a river

near the GrSma Ranaghatta. Curni-krit, t, m. an

epithet of Patanjali, the author of the Maha-bhashya ;

an annotator, commentator in general.

Curnikd, f. fried and pounded rice, or grain of any
kind ; a kind of cake ; a sort of metre ; a kind of

easy prose ; [cf. durnaka."]

Curnita, as, d, am, ground, pulverized, pounded,
reduced to dust or powder ; bruised, smashed.

Ciirnin, t, ini, i, made or mixed up with anything

powdered or pounded, covered with it.

Curni-kri, cl. 8. P. A. -karoti, -kurute, -kartum,
to reduce to dust or powder, pulverize, pound, grind,
beat to pieces, bruise, smash. Curnl-krita, as, d,

am, pulverized, ground.

Curni-bhu, cl. i. P. -bhavali, -bhavitum, to be-

come dust or powder, fly off into minute particles.

CHrm-bTiavat, an, anti, at, becoming dust or

pulverized, crumbling.

durti, is, f. (fr. rt. (far), going.

fula, as, m. (= duda, q. v.), N. of a

man ; (a), f. an upper room, a room on the top of a

house ; a crest, see dudd; the top part or crest of a

comet; [cf. ud-dula; cf. also Gr. <7/c<JAA.us.]

Ciilika, as, m. pi., N. of a people ; (a), f. the

crest or comb of a cock ; the root of an elephant's

ear ; N. of a metre ; a particular part or division of

a drama, the body of a drama, the inferior personages
of the drama collectively ; title of a Jaina work form-

ing one of the five parts of the Drishti-vSda ; (am),
n. cakes of flour fried with ghee. Culikd-paiiddi,

(., N. of a particular dialect in the drama. Culiko-

panishad (

c

kd-up), t, f. title of an Upanishad.

Colin, i, ini, i, having a crest (as a bird) or an

ornament on the head
; (i), m., N. of a IJishi.

fash, cl. I. P. dushati, diidiisha, 6u-

\shisliyrtti, diishitum, to suck, suck out:

Pass, dushyate, to be sucked up or dried up (by in-

ternal inflammations &c.): Caus. dushfiyati, -yitum,
to suck up ; [cf.

Lat. sugere, succus ; Germ, saugen;
Iceland. siuga.~\

Cushaniya, as, d, am, capable of being sucked.

Cushd, f. a leathern girth; a girdle; sucking (?);

[cf. bushd.]

Cushita, as, d, am, sucked, sucked up.

Cushya, as, d, am, to be sucked, suckable ; (am),
n. anything that can be sucked.

Cosha, as, m. sucking, suction ; burning (of the

skin), heat, inflammation, dryness; drying up.

C'fishana, am, n. sucking, suction.

Coshya, as, d, am, to be sucked out ; [cf. dushya.]

^i-l frit, cl. 6. P. dritati, dadarta, dartish-

t, \2/a(i or dartsyati, dartitum, to tie, con-

nect together; to hurt, wound, kill; cl. I. 10. P.

dartati, dartayati, Sec., to light,
kindle ; (a various

reading for dhrid.)

^J M drip, cl. I. 10. P. darpati, darpayati,
t, \&c., to light, kindle; (a various reading for

dhrid.)

^5 deka, as or am (?), m. or n. (?), N. of

a country.

dekita, &c. See under 4. fit.

dekriya, as, d, am (fr. Intens. of rt.

i . kri), doing much or often, active, industrious.

Wtt^deddet (det-det), ind. an interjection;
hush I be quiet !

^Z deta, as, m. (fr. rt. tit), a servant, a

slave, (garbha-deta, a slave by birth); (i), f. a

female servant or slave.

Cetaka, as, m. a servant, a slave, a minister who
fulfils an appointed duty; a paramour; (ikd), (. a

female slave or servant, a servant girl,
a little maid-

servant,

Ceda, as, m. (for deta above), a servant ; (i),
f. a

female servant or slave.

Cedaka, as, m. a servant; (ika), f. a female servant.

See ded below.

detaka. See p. 325, col. 2.

detavya. See p. 322, col. 2.

detas, &c. See p. 325, col. 2.

detasaka, as, m. pi., N. of a place.

detishtha, as, d, am, Ved. (superl. of

ditra, q. v.), very brilliant Sec., especially an epithet

of Agni.

^fiT fetri, detyd. See 2. and 3. 6i, p. 322.

^ ded (originally 2. da+id), a compound
particle, never found at the beginning of a sentence

or verse. In the Veda it is sometimes used as a

conjunction, like the simple da, in the sense of 'and,'
'

also,'
'
even.' But in Vedic as well as classical

Sanskrit the most usual sense of ded is
'

if," although,'

'provided that,' 'when,' and in these senses it may

be joined with the present indicative (e. g. mahyam
ded daddti tat, if he gives that to me) ; or with

the future (e.g. trishndm del tyakshyati, if he
shall abandon avarice) ; or with the conditional (e. g.
vrisli tU ded abharishyat, if there should have been

rain) ; or with the potential (e. g. gaddhed det, if

he should go) ; or with the perfect (e. g. sa den ma-

mara, when he died
) ; or with a participle (e.g.

kartavyam det priyam mahyam, if a kindness is

to be done to me). It should be observed that in

the Veda the verb which depends on ded retains

its accent.

The negative particle na may be prefixed to ded
either immediately or separated from it (e. g. na
ded vadah karishyati or na karisltyati ded vadah,
if he should not make a speech) ; and frequently the

negative no is used in connection with ded, the

verb being understood (e. g. duram apasara no
ded dhantavyo 'si mayd, depart to a distance, if not,

i. e. if thou departest not, thou art to be killed by me).
Sometimes no ded=api na, would that not ! (e. g.

Tio ded evam kurydt, would that he did not so !).

Rarely yadi and ded are joined together, when ded

may be translated by
'

that is,'
' that is to say,'

'

namely'

(e. g. yadi ded rdjyam avdpsyati, if,
that is, he

shall obtain the kingdom). In the argumentative

writings of native commentators ded preceded by iti

and followed by na is often placed at the end of an

objector's statement (e.g. 'Rig-vedam adhyemi'
ityddi vdkyam pramdnam iti den na, if it be urged
that the text

'
I peruse the Ftig-veda* is a proof, no,

it is not so). Atha ded, but if; [cf. ned.}

^^1T deddra, as, m. (a wrong reading for

vcdaru), a lizard, a chameleon.

^f^ dedi, ayas, m. pi., N. of a people who
lived in Bandela-khanda (Bundelkhand) and were re-

nowned in epic poetry for their attachment to ancient

laws and institutions ; their capital was SuktimatI, and

some of their kings were Vasu UparWara, Su-bahu,

Dhrishta-ketu, Dama-ghosha, S'isu-pala, &c. ; their

ancestor who was a son of Kaisika or Usika is also

called Cedi ; their country is supposed by some to

be the same as the modem Chandail. Cedi-pa,
<id, m. a prince of the Cedis. Cedi-pati, is, m. a

N. of Vasu UparWara ; a N. of S'isu-pSla.
- Oedi-

bhubhrit, t, or dedi-rdja, as, m. a N. of S'isu-pfda,

a king of the Cedayas slain by Krishna ; see sisti-

pdla.

^f^ep dedika, as, m. pi., N. of a people

living in the south-east of Madhya-deSa.

^fT deya. See i.fi, p. 322, col. 2.

^t dera, N. of a kingdom in the south

of India.

^^ deru, us, us, u (rt. dor), Ved. perform-

ing a holy work.

del, cl. i. P. delati, to shake or

tremble ; to go or move ; [cf. dal, dell,

kel, khel, vel.]

^tH dela, am, n. (fr. rt. fill according to

the scholiasts also deli, f.), cloth, clothes, a garment,
raiment ; (at the end of a comp. dela, as, i, am,

expresses) vile, wicked, bad (e. g. bhdryd-dela, am,
n. the garment or the mere outward appearance of

a wife, a bad wife); [cf. daila; cf. also caille, 'a veil

or cowl.'] Cela-yanga, f., N. of a river. CWa-

prakshdlaka, as, m. a washerman. Cdaiaka

(1a-d,<), as, m. a moth.

Celikd, (. a particular part of a woman's dress, a

corset, a bodice, stays.

^ctt delaka, as, m., N. of a man.

Me<SIf deldna, as, m. a kind of cucumber,
commonly delana ; [cf. the following.]

^c<ilc4 celala, as, m. a kind of cucumber,
Cucumis Sativus.
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